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²Vous venez d’acheter un téléphone Sierra Wireless et nous vous en félicitons. Nous
vous conseillons de lire ce document attentivement afin de pouvoir utiliser votre
téléphone dans les meilleures conditions.
Votre téléphone permet d’utiliser, au plan international, différents réseaux (EDGE, R-
GSM, GSM 900 MHz et DCS 1800 MHz), en fonction des accords d’itinérance entre
les opérateurs.
Nous vous rappelons que ce téléphone est agréé conformément aux normes
européennes.

AVERTISSEMENT
Votre téléphone est identifié par son numéro IMEI. Notez bien ce numéro, et ne le
gardez pas joint à votre téléphone, car il pourra vous être demandé en cas de vol de
votre téléphone, afin d’en bloquer l’utilisation, même avec une autre carte SIM. Pour
afficher l’IMEI sur l’écran de votre téléphone, tapez : *#06#.

Sierra Wireless est une marque déposée.
AT® est une marque déposée de Hayes Microcomputer Products Inc.
Hayes® est une marque déposée de Hayes Microcomputer Products Inc.
T9™ Text Input est une marque déposée de ©Tegic Communications Inc.
5,953,541, 5,187,480, 5,945,928, 6,011,554 et d’autres brevets sont en cours
d’homologation au plan mondial.
Java™ et tous les logos et marques déposées de base Java™ sont des marques
déposées de Sun Microsystems, Inc. aux États-Unis et dans d’autres pays.
Le navigateur WAP et les logiciels inclus sont la propriété exclusive de Openwave.
À ce titre, il est interdit de les modifier, traduire, désassembler tout ou partie.
SmartCom™ est une marque déposée propriété de SmartCom SARL.
Bluetooth® est une marque déposée de Bluetooth SIG, Inc.
microSD™ est une marque déposée de SD Card Association.



Ce document a pour but de vous donner les informations nécessaires à la mise en
service de votre téléphone. Un livret utilisateur complet est disponible sur notre site
Internet : www.sierrawireless.com, n’hésitez pas à le consulter.

Votre pack

Vérifiez la présence des éléments suivants dans votre pack :
1. le téléphone,
2. la batterie,
3. le chargeur secteur,
4. le cordon USB,
5. le kit piéton filaire,
6. ce document.
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Mise en service de votre téléphone

Prenez le téléphone et la batterie et procédez comme décrit dans les pages
suivantes.

Installer la/les carte(s) SIM et la batterie
Votre téléphone est équipé d’un double support de cartes SIM. Si vous utilisez une
seule carte SIM, vous pouvez l’insérer indifféremment dans le logement (1) ou (2).

1. Retournez votre téléphone.

2. Glissez la première carte à fond sous la plaque de maintien, les plages dorées 
tournées vers le téléphone et le coin biseauté orienté selon le dessin figurant 
sur le téléphone.

1
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3. Si nécessaire, glissez la seconde carte SIM sous le logement de la première 
carte SIM, comme indiqué à l’étape 2.

4. Mettez la batterie en place dans son logement, en positionnant d’abord la partie 
supérieure supportant les connecteurs.

2

3

(2)
(1)

4
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5. Mettez en place la coque en crochetant d’abord la partie supérieure.

Démarrez votre téléphone

6. Faites un appui long sur la touche [Rouge] pour allumer votre téléphone. 
Une animation s’affiche à l’écran.

7. Entrez le/les code(s) de 4 à 8 chiffres fourni par votre opérateur puis validez.

Ces chiffres ne s’affichent pas sur l’écran pour des raisons de sécurité.

8. Suivez les instructions à l’écran. L’écran d’accueil apparaît.
9. Lorsque le réseau est trouvé, vous pouvez découvrir les fonctions de votre 

téléphone.

5
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Informations sur le réseau
Dès qu’il est allumé, le téléphone cherche un réseau sur lequel vous pouvez
communiquer. Dès qu’il trouve un réseau, le nom de celui-ci est affiché à l’écran.
Vous êtes prêt à émettre ou à recevoir une communication.

Si le nom du réseau apparaît, les appels sont possibles sur le réseau de
votre opérateur.
Si la lettre R et un nom de réseau s’affichent, les appels sont possibles sur
le réseau d’un autre opérateur. Si la lettre E s’affiche sans aucun nom de
réseau, seuls les services d’urgence seront accessibles (sécurité civile,
police, pompiers).
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La mise en charge

Votre téléphone est alimenté par une batterie rechargeable. Une batterie neuve doit
être chargée pendant au moins 4 heures avant sa mise en service. Elle atteindra sa
capacité optimale après quelques cycles d’utilisation.
1. Soulevez la languette de protection située sur le côté droit en tirant légèrement 

la partie inférieure vers le haut.
2. Raccordez l’extrémité du cordon USB dans le connecteur en respectant le sens 

d’insertion.
3. Branchez le chargeur sur une prise secteur. Le téléphone se met en charge et 

le témoin de charge de batterie s’anime pour signaler la charge. La charge 
s’arrête d’elle-même.

4. En fin de charge, retirez le chargeur de la prise secteur, puis le connecteur de 
votre téléphone. Remettez la languette en place.
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Pendant la charge, il se peut que la batterie chauffe légèrement ; ce
phénomène est normal. Lorsque vous rechargez la batterie, la prise
secteur sur laquelle est branchée le chargeur doit être aisément
accessible.

Carte mémoire
Votre téléphone peut recevoir une carte mémoire d’une capacité maximale de 2 Go.
Vous obtiendrez les informations nécessaires à son installation et son utilisation en
consultant le livret utilisateur disponible sur le site www.sierrawireless.com à la
rubrique support.

!
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Découvrez...

Familiarisez-vous avec votre téléphone à l’aide des paragraphes suivants :
• le téléphone, page 11,
• l’écran, page 16,
• la navigation dans les menus, page 18.
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Le téléphone - Vue avant

Appel d’urgence

Écran

Touche
[Prog droite]

Touche
- Mise en marche

-Raccrocher

Touche [#]Touche [*]

Touche Appel

Touche
[Prog gauche]

Navigateur
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Vue arrière

Objectif de l’appareil photo

Haut-parleur

Plots de charge
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Vues latérales

+
-

Vue gauche Vue droite

Touche PTT
Appuyez pour parler

Touche réglage sonore
Connecteur Jack

Ø 2,5 mm pour
accessoires

Connecteur USB
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Les touches
Les fonctions sont associées aux touches suivantes :

Touches Description

[Mise en marche] /

[Raccrocher]

• Appui long : arrêt/mise en Marche du téléphone.
• En contexte d’appel : refus d’un appel/raccrocher.
• Dans les menus : retour à l’écran d’accueil.

[Appel]

• Lors d'un appel : active/désactive le mode mains 
libres.

Dans ce mode, ne portez pas le téléphone à
votre oreille.

• En contexte d’appel : appel/réception d’un appel.
• Depuis l’écran d’accueil : accès à la liste des appels.

[Prog droite]

• En écran d'accueil : accès a certaines fonctions 
(raccourcis).

• Dans les menus : accès au choix indiqué à l’écran 
dans l’onglet.

[Prog gauche]

• En écran d'accueil : accès à certaines fonctions 
(raccourcis).

• Dans les menus : accès au choix indiqué à l’écran 
dans l’onglet.

!
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Navigateur

Le navigateur permet de :
• déplacer le curseur à l’écran en poussant la manette 

dans le sens correspondant,
• confirmer votre sélection en appuyant sur le 

navigateur,
• en écran d’accueil, appui court sur l'une des quatre 

directions : accéder à certaines fonctions (raccourcis).

Lorsque ces icônes apparaissent à l’écran, la
fonction se rapporte au navigateur.

[*]

Appui court et validez : active/désactive le verrouillage 
clavier.
Lors de la rédaction d’un message :

• Appui court : passe d’un mode de saisie à un autre 
(majuscules/minuscules, ABC, 123).

• Appui long : active/désactive le mode T9.

[#]

• En contexte réglage sonnerie : active/désactive la 
sonnerie.

• Lors de la rédaction d’un message :
- appui court : accès à la liste des caractères 

spéciaux,
- appui long : change la langue du dictionnaire.

Touches Description
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L’écran

Les éléments de l’écran d’accueil

Les icônes
Sur l’écran d’accueil peuvent être présents :

Icône Description Icône Description

 / Batterie pleine / vide Communication WAP

Renvoi d’appel GPRS

1
ASCI

14:41
jeu26AVR

Opérateur
N° Description

1 Barre de titre
2 Nom de l’opérateur réseau
3 Date et heure, en mode numérique
4 Onglet

1

2

3

4
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Communication 
(établissement d’appel)

EDGE

Communication (mains 
libres)  ou SIM1 ou SIM2 activée

Accessoires connectés (par 
exemple : kit piéton)

Alarme activée

Message (réception d’un 
message, mémoire 
messages pleine)

Roaming

Communication DATA
Seul l’appel d’urgence est 
possible

Mode silence
Enregistrement WAP 
sécurisé

Message dans la boîte 
vocale

Niveau de champ 
(5 barrettes)

Fonctionnalités ASCI 
disponibles

Applet Java en cours 
d’exécution

Icône Description Icône Description
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La navigation dans les menus

Le navigateur
Ce navigateur vous permet d’accéder rapidement aux menus et
d’effectuer aisément vos réglages :

La touche...
Permet de, depuis...

l’écran d’accueil le menu principal en communication

Touche 
centrale 1

accéder au menu 
principal

valider vos choix
activer le menu 
contextuel

Touche 
haute ▲ 2

accéder à la partie 
supérieure du menu 
principal

accéder au menu 
précédent

augmenter le 
niveau sonore

Touche 
basse ▼ 3

accéder à la partie 
inférieure du menu 
principal

accéder au menu 
suivant

diminuer le niveau 
sonore

Touche 

droite ► 4
accéder à un 
raccourci menu.
Ce raccourci est 
programmable

accéder au sous-
menu suivant

-

1

2

3

45
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Les touches programmables
Votre téléphone présente deux touches dites "programmables" vous pouvez leur
associer un raccourci vers un menu en particulier. Ce raccourci apparaîtra sur votre
écran d’accueil.

Touche 
gauche ◄ 5

accéder à un 
raccourci menu.
Ce raccourci est 
programmable

accéder au sous-
menu précédent

-

La touche...
Permet de, depuis...

l’écran d’accueil le menu principal en communication
- 19 -



- 20 -

Ces touches servent également à valider ou à annuler une action dans un menu :

Le clavier alphanumérique
Les touches numérotées de 1 à 9 vous permettent d’accéder rapidement à un sous-
menu.
Par exemple : dans le menu Appels de groupe, appuyez sur la touche [2] pour
accéder au sous-menu Appels en cours.

La touche...
Permet de, depuis...

l’écran d’accueil le menu principal en communication

Touche 
[Prog gauche

] 

accéder 
directement à la 
liste des raccourcis

• valider la saisie en 
cours,

• afficher les options 
du menu 
contextuel en cours 
de communication,

• afficher les options 
en cours de 
communication.

-

Touche 
[Prog droite] 

accéder 
directement à la 
liste des raccourcis

annuler le choix 
réalisé ou la saisie 
en cours

-



La navigation
Pour naviguer dans les menus, utilisez le navigateur ainsi que les deux touches

[Prog gauche]  et [Prog droite] .
- 21 -



Communiquez...

Gestion des appels

Émettre un appel

1. Composez le numéro de votre correspondant.

2. Appuyez sur la touche [Verte] .
3. Pendant l’appel, l’icône d’appel en cours clignote à l’écran et des tonalités 

peuvent signaler l’établissement de la communication.
Lorsque la communication est établie, l’icône d’appel devient fixe : vous pouvez 
régler le volume sonore avec le navigateur ou les touches latérales +/-.

4. À la fin de la conversation, appuyez sur la touche [Rouge]  pour finir la 
communication.

Utilisez...

Touche [Verte] 
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Appeler la messagerie

À partir de l’écran d’accueil, faites un appui long sur la touche [1]. L’appel est lancé
automatiquement.

Recevoir un appel
Appuyez sur les touches suivantes :

Utilisez...

Touche [1]

La touche... Permet de...

[Verte] décrocher

[Prog droite]  ou 

[Rouge]
refuser l’appel

[#]
arrêter la sonnerie ou le vibreur, sans refuser 
l’appel
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Utilisation du répertoire

Appeler un contact
Plusieurs possibilités :

En utilisant... Procédez comme suit :

Le menu Répertoire

1. Sélectionnez un contact.
2. Validez avec le navigateur, son numéro 

s’affiche.
3. Appuyez sur [Appel] ou sur la touche 

[Verte] .

OU
1. Sélectionnez un contact.
2. Sélectionnez [Choix] > Appeler.

L’écran d’accueil

1. Affichez le numéro de votre correspondant, 
soit :

- en affichant la liste des appels s’il a déjà été
composé,

- en le saisissant,

2. Appuyez sur la touche [Verte] .
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Les appels de groupe

Ce menu permet de composer un numéro et de se connecter à un appel de groupe
ou un appel de diffusion. Vous pouvez également accéder à la liste des numéros
composés les plus récents.

Effectuer un appel de diffusion ou de groupe

1. Sélectionnez Diffusion.
Le téléphone affiche les numéros d'appel de diffusion (GID) qui peuvent être 
initiés depuis l’écran d’accueil.

2. Choisissez un GID, puis appuyez sur [Appeler].
3. Puis :

- pour un appel en diffusion : la personne qui compose le numéro est la seule
à pouvoir parler. Cela est signalé par l'icône . Les autres membres du

groupe ne peuvent pas parler, comme indiqué par l'icône .

Allez dans...

Menu > Appels de groupe

Allez dans...

Menu > Appels de groupe > Composer
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- pour un appel de groupe : avant de pouvoir parler, vous devez en demander
l'autorisation en appuyant sur le bouton PTT. Le téléphone affiche l’icône
si vous y êtes autorisé. Le réseau n'accorde cette autorisation qu'à une seule
personne à la fois. 
Si l'autorisation vous est accordée, votre téléphone affiche l'icône ,
indiquant que vous pouvez parler.
Lorsque cette autorisation ne vous est pas accordée, vous devenez l'un des

interlocuteurs du groupe et votre téléphone affiche l'icône .

Effectuer un appel d'urgence

1. Le téléphone demande confirmation avant d’émettre l’appel d’urgence.
2. Appuyez sur la touche PTT pour confirmer.
3. Une fois l'appel émis, celui-ci fonctionne de la même façon qu'un appel de 

groupe.

Utilisez...

La touche  à partir de n'importe quel menu



Se joindre à un appel de groupe ou de diffusion

1. Le téléphone affiche la liste des appels de groupe et des appels en diffusion en 
cours dans votre région.

2. Sélectionnez un appel.
3. Appuyez sur [Rejoindre].

Définir le numéro d’appel de diffusion ou de groupe

Ce menu vous permet de choisir le numéro d’appel de groupe ou de diffusion à
activer pour passer ou recevoir des appels de groupe ou de diffusion. Ce numéro doit
être enregistré sur la carte SIM.
1. Utilisez le navigateur pour activer ou désactiver le numéro de groupe ou de 

diffusion requis.
2.  Validez.

Allez dans...

Menu > Appels de groupe > Appels en cours

Allez dans...

Menu > Appels de groupe > Etat groupes > Diffusion > Groupe
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Mettre fin à un appel de diffusion ou de groupe

Appuyez sur la touche [Rouge]  ou sur la touche [Prog droite]  pour mettre

fin à un appel.
• pour un appel en diffusion : si vous êtes à l'origine de l'appel, celui-ci

s'interrompt et tous les tous les interlocuteurs sont déconnectés du réseau.
Si vous n'êtes pas à l'origine de l'appel, vous seul quittez l'appel tandis que les
autres participants continuent à y prendre part.

• pour un appel de groupe : si vous n'êtes pas à l'origine de l'appel, vous seul
quittez l'appel ; les autres participants continuent à y prendre part.
Si vous êtes à l'origine de l'appel, le téléphone affiche deux options : [Fermer] ou
[Quitter].
Si vous sélectionnez [Fermer] : l'appel s'interrompt pour tous les participants et
ceux-ci sont déconnectés du réseau.
Si vous sélectionnez [Quitter] : vous seul quittez l'appel ; les autres participants
continuent à y prendre part.
Vous pouvez toutefois fermer le groupe si vous le rejoignez après l'avoir quitté :
pour cela, prenez au moins une fois l'alternat, puis sélectionnez [Fermer] lorsque
l'option s'affiche.

Utilisez...

La touche [Rouge]  ou [Prog droite]
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Mettre fin à un appel d'urgence

Appuyez sur la touche [Rouge]  ou sur la touche [Prog droite]  pour mettre

fin à un appel d'urgence :
• si vous n'êtes pas à l'origine de l'appel : vous ne pouvez pas quitter celui-ci.
• si vous en êtes à l'origine : vous ne pouvez que fermer l'appel.

L'appel s'interrompt alors pour tous les participants et ceux-ci sont déconnectés
du réseau.

Utilisez...

La touche [Rouge]  ou [Prog droite]
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Annexes

Retrouvez les informations relatives à l’utilisation de votre mobile
dans les paragraphes suivants :
• Déclaration de conformité, page 31,
• Caractéristiques techniques, page 32,
• Informations et précautions d’usage, page 33,
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Déclaration de conformité

Le label CE atteste que ce produit est conforme aux exigences de la directive 1999/
5/EC du Parlement européen et du Conseil concernant les équipement hertziens et
les équipements terminaux de télécommunications, en matière de sécurité et de
santé des utilisateurs, et d'interférence des ondes radio. 
Il est également conforme aux exigences de la directive CEM 2004/108/CE qui régit
la compatibilité électromagnétique des équipements, de la directive LVD 2006/95/
CE relative au matériel électrique destiné à être employé dans certaines limites de
tension, et de la directive ErP 2009/125/CE qui fixe les exigences communautaires
en matière d’écoconception applicables aux produits liés à l’énergie.
En outre, ce produit utilise le spectre attribué aux communications radio terrestres ou
spatiales afin d'éviter toute interférence néfaste.

La déclaration de conformité peut être obtenue à l'adresse suivante :
Sierra Wireless SA
5, boulevard Gallieni

92442 Issy-les-Moulineaux Cedex - FRANCE
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Caractéristiques techniques

Caractéristique Valeur

Poids 120 g

Taille 115 x 50 x 16 mm

Batterie d’origine 1100 mAh en Li-ion

Autonomie communica-
tion/veille

Jusqu’à 7h30/450h (ces valeurs sont des valeurs 
théoriques et ne sont données qu'à titre indicatif)

Objets multimédias sup-
portés

• Formats audio : wave
• Formats graphiques : wbmp, bmp, png, gif, gif

animés, jpeg

Taille mémoire dispo-
nible pour les SMS

Jusqu’à 200 SMS

Taille mémoire dispo-
nible pour le répertoire et 
les objets multimédia

3 Mo
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Informations et précautions d’usage

DAS
CE MODELE DE TELEPHONE EST CONFORME AUX EXIGENCES
INTERNATIONALES EN MATIERE D'EXPOSITION AUX ONDES RADIO
Votre téléphone est un émetteur/récepteur. Il a été conçu pour respecter les limites
d'exposition aux ondes radio recommandées internationalement. Ces limites ont été
déterminées par l'organisation scientifique indépendante ICNIRP et comprennent
une marge de sécurité destinée à assurer la protection de tous, quel que soit l'âge et
l'état de santé.

Taille maximum de 
chaque message

• SMS : < 160 caractères
• MMS : < 100 Ko pour les messages sortants,

100 Ko pour les messages entrants (dépend de la
configuration du téléphone et des restrictions
opérateur)

Température d’utilisation De - 20 °C à + 55 °C

Température de charge 
de la batterie

De 0 °C à + 40 °C

Caractéristique Valeur
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Les limites utilisent une unité de mesure appelée Débit d'Absorption Spécifique, ou
DAS (en anglais SAR "Specific Absorption Rate"). La limite de DAS pour les
téléphones mobiles est 2 W/kg, et la plus haute valeur mesurée pour ce modèle lors

du test à l'oreille est 0,7 W/kg 1. Les téléphones offrant toute une gamme de
fonctions, ils peuvent être utilisés dans d'autres positions, comme portés au corps

comme décrit dans ce livret d'utilisation 2.
Le DAS est mesuré à puissance d'émission maximale. Le DAS réel de ce téléphone
en utilisation est typiquement plus faible. Ceci est du aux changements automatiques
de puissance du téléphone pour faire en sorte d'utiliser le niveau minimum
nécessaire pour assurer sa communication avec le réseau.

Conseils pour limiter l’exposition aux champs 
électromagnétiques (radiofréquences RF)
Pour les personnes soucieuses de limiter leur exposition aux champs
électromagnétiques (RF), l'Organisation Mondiale de la Santé (OMS) donne les
conseils suivants :
Mesures de précaution : l'information scientifique actuelle n'indique pas le besoin de
précautions particulières pour l'utilisation des téléphones mobiles. Si des personnes
sont inquiètes, elles peuvent choisir de limiter leur exposition ou celle de leurs
enfants, en limitant la durée des appels ou en utilisant des dispositifs "mains-libres"

1. Ces tests sont réalisés selon des normes internationales.
2. Reportez vous au chapitre Sécurité pour l'usage au corps.
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pour éloigner le téléphone de la tête et du corps. Pour plus d'informations sur ce
sujet, consultez le site de l'OMS : http://www.who.int/peh-emf  WHO fact sheet 193.

Sécurité
Ne tentez pas de démonter votre téléphone. Vous êtes seul responsable de
l'utilisation du téléphone et des conséquences de celle-ci.
De façon générale, éteignez votre téléphone dans tous les endroits où l'utilisation en
est prohibée.
L’utilisation de votre téléphone est soumise à des règles destinées à assurer votre
sécurité et celle de votre entourage. 
Protégez-le de toute projection d'eau ou d'autres liquides.
N'exposez pas votre téléphone à des températures extrêmes inférieures à - 20 °C et
supérieures à + 55 °C. Les processus physico-chimiques mis en œuvre dans les
accumulateurs imposent des limites de température lors des charges rapides. Votre
téléphone protège automatiquement les batteries en cas de températures extrêmes.
Ne laissez pas votre téléphone à la portée des jeunes enfants (certaines parties
amovibles peuvent être accidentellement ingérées).

Sécurité électrique
N’utilisez que les chargeurs spécifiés dans le catalogue du fabricant. L’utilisation de
tout autre chargeur peut se révéler dangereuse et aurait pour effet d’invalider votre
garantie. La tension du secteur doit être conforme à celle indiquée sur la plaque
- 35 -
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signalétique du chargeur. Le chargeur doit être positionné à proximité du téléphone
mobile et doit être accessible facilement.

Batterie
Les batteries ne doivent pas être exposées à une chaleur excessive telle que celle
du soleil, d'un feu ou d'origine similaire.
Il est recommandé de ne remplacer les modèles fournis que par des modèles
strictement équivalents.
En cas d’utilisation de batteries au lithium :

ATTENTION : Danger d’explosion si la batterie n’est pas remplacée
correctement. Ne remplacez que par le même type de batterie ou un
type de batterie équivalent.
Pour le recyclage des piles, consultez la section Les piles et batteries.

Sécurité aérienne
À bord d’un avion, vous devez éteindre votre téléphone lorsque vous y êtes invité par
le personnel de cabine ou par des panonceaux. L’utilisation de votre téléphone peut
perturber le pilotage de l’appareil, ainsi que le réseau téléphone. 
Son utilisation est illégale et le non-respect de ces règles de sécurité peut entraîner
des poursuites judiciaires et/ou l'interdiction d'accès ultérieurs aux services du
réseau cellulaire.
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Matières explosives
Veillez à éteindre votre téléphone dans les stations services, conformément à la
signalétique en place. Vous devez également observer les restrictions d’utilisation
concernant les appareils radio dans les usines chimiques, les dépôts de carburant,
ainsi qu’en tout lieu où des opérations impliquant des explosifs sont en cours.

Équipement électronique
Pour prévenir tout risque de démagnétisation, il est recommandé de ne pas laisser
de manière durable de matériel électronique à proximité du téléphone.

Composition d’un équipement électrique
Votre téléphone peut comprendre, selon le modèle acquis, les éléments suivants :
1. le chargeur batterie,
2. la batterie,
3. le câble USB,
4. le kit piéton.

Vous devez utiliser exclusivement le chargeur secteur fourni. Raccordez
celui-ci sur le secteur conformément aux instructions mentionnées ci-
après. Par précaution, en cas de danger, les chargeurs secteur servent
de dispositif de sectionnement de l'alimentation 110/220 V. Ils doivent
être situés à proximité de l'appareil et être aisément accessibles.



Chargeur secteur
Ne raccordez jamais votre téléphone sur une prise de courant desserrée,
endommagée ou défectueuse, vous risquez un choc électrique.
En cas de bruit suspect au niveau de la prise de courant ou du chargeur secteur,
débranchez immédiatement le chargeur secteur de la prise de courant en prenant
toutes les précautions d'usage, vous risquez un choc électrique. Prenez contact avec
votre revendeur.
Assurez-vous que le chargeur secteur est hors de portée d'enfants ou d'animaux
domestiques.

Équipement électronique médical
Votre téléphone est un émetteur radio susceptible d’interférer avec les appareils
électroniques médicaux et implants, tels que audiophones, stimulateurs cardiaques,
pompes à insuline, etc. Il est généralement recommandé aux porteurs d’implants
d’en maintenir le téléphone éloigné d’au moins 15 cm. Au besoin, votre médecin ou
les fabricants de ces appareils vous donneront tous les renseignements utiles à ce
propos.

Hôpitaux
Veillez à toujours éteindre votre téléphone dans les hôpitaux lorsque vous y êtes
invité par le personnel soignant ou par des panonceaux.
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Sécurité routière
N’utilisez pas votre téléphone lorsque vous conduisez. Afin de consacrer toute votre
attention à la conduite, arrêtez-vous et garez-vous soigneusement avant de passer
un appel. La cas échéant, vous devez respecter la législation applicable en la
matière.

Distance de fonctionnement
Ce modèle a été testé et est conforme aux exigences concernant l'exposition aux
radiofréquences, lorsqu'il est utilisé comme suit :
• à l'oreille : lancez ou recevez un appel et tenez le téléphone comme un téléphone

filaire classique,
• porté sur le corps : pendant la transmission, mettez le téléphone dans un

accessoire de transport au corps ne contenant pas de métal et maintenant le
téléphone à 2,5 cm du corps. L'utilisation d'autres accessoires ne garantit pas la
conformité aux exigences concernant l'exposition aux radiofréquences. Si vous
n'utilisez pas d'accessoire de transport au corps et ne tenez pas le téléphone à
l'oreille, placez le téléphone à une distance minimum de 2,5 cm du corps,

• utilisation en transfert de données : quand vous utilisez une fonction de transfert
de données, placez le téléphone à une distance minimum de 2,5 cm du corps
pendant toute la durée de transmission.
- 39 -



Accessoires
Il est recommandé d’utiliser les accessoires de marque Sierra Wireless ou
Sagemcom pour un fonctionnement optimal de votre téléphone et de vos
accessoires.

Connexion USB
Votre téléphone peut être raccordé à un ordinateur via le câble USB fourni.
Lors de la connexion d’un périphérique USB, respectez le sens d’insertion, ne forcez
jamais. Vous risquez d’endommager votre périphérique et/ou le téléphone.

Utilisation en mode baladeur
Ce produit a été conçu de manière à respecter la réglementation en
vigueur en matière de limitation de la puissance sonore maximale.

• L’écoute prolongée à pleine puissance avec un casque ou des écouteurs peut
endommager l’oreille de l'utilisateur.

• Si vous ressentez une sensation de bourdonnement, réduisez le volume ou
cessez d'utiliser le produit.

• Utilisez exclusivement le casque ou les écouteurs fournis avec ce produit ou des
accessoires compatibles. 
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Environnement pour l’Europe

L’emballage
La réglementation européenne impose le recyclage des déchets d'emballages. Ils ne
doivent pas être jetés avec les déchets non triés. Des dispositifs locaux sont à votre
disposition pour trier ces déchets et les faire recycler.

La présence de ce logo signifie que l’emballage est recyclable et ne doit
donc pas être jeté avec les déchets non-triés.

La présence de ce logo sur les éléments plastiques signifie qu’ils sont
recyclables et qu’ils ne doivent pas être jetés avec les déchets non-triés.
Pour faciliter le recyclage, respectez les règles de tri mises en place pour
les déchets d'emballages.

Les piles et batteries
Si votre produit contient des piles/batteries, elles ne doivent en aucun cas être jetées
dans la nature ou avec les déchets non-triés, mais dans les points de collecte
désignés. 
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Le produit
La poubelle barrée apposée sur le produit ou sur ses accessoires signifie
qu'ils appartiennent à la famille des équipements électriques et
électroniques.
La réglementation européenne exige que les produits appartenant à la
famille des équipements électriques et électroniques soient déposés :

• dans les points de collecte mis à votre disposition localement (déchetterie,
collecte sélective, etc.),

• dans les points de distribution en cas d'achat d'un équipement équivalent
(système de reprise gratuite prévu).

Ainsi, vous participez à la réutilisation et à la valorisation des Déchets d'Équipement
Électriques et Électroniques qui peuvent avoir des effets potentiels sur
l'environnement et la santé humaine.
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Garanties, Contrat des Licences

Vous pouvez trouver toutes les informations nécessaires à la mise en oeuvre de la
garantie et des informations sur les contrats des licences de ce produit dans la
version complète du livret utilisateur de ce produit sur notre site Web http://
www.sierrawireless.com à la rubrique "Support".
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Sierra Wireless SA
5, boulevard Gallieni

92442 Issy-les-Moulineaux Cedex - France
www.sierrawireless.com
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	AVERTISSEMENT
	Votre pack
	1. le téléphone,
	2. la batterie,
	3. le chargeur secteur,
	4. le cordon USB,
	5. le kit piéton filaire,
	6. ce document.


	Mise en service de votre téléphone
	Installer la/les carte(s) SIM et la batterie
	1. Retournez votre téléphone.
	2. Glissez la première carte à fond sous la plaque de maintien, les plages dorées tournées vers le téléphone et le coin biseauté orienté selon le dessin figurant sur le téléphone.
	3. Si nécessaire, glissez la seconde carte SIM sous le logement de la première carte SIM, comme indiqué à l’étape 2.
	4. Mettez la batterie en place dans son logement, en positionnant d’abord la partie supérieure supportant les connecteurs.
	5. Mettez en place la coque en crochetant d’abord la partie supérieure.


	Démarrez votre téléphone
	6. Faites un appui long sur la touche [Rouge] pour allumer votre téléphone. Une animation s’affiche à l’écran.
	7. Entrez le/les code(s) de 4 à 8 chiffres fourni par votre opérateur puis validez.
	8. Suivez les instructions à l’écran. L’écran d’accueil apparaît.
	9. Lorsque le réseau est trouvé, vous pouvez découvrir les fonctions de votre téléphone.

	Informations sur le réseau
	La mise en charge
	1. Soulevez la languette de protection située sur le côté droit en tirant légèrement la partie inférieure vers le haut.
	2. Raccordez l’extrémité du cordon USB dans le connecteur en respectant le sens d’insertion.
	3. Branchez le chargeur sur une prise secteur. Le téléphone se met en charge et le témoin de charge de batterie s’anime pour signaler la charge. La charge s’arrête d’elle-même.
	4. En fin de charge, retirez le chargeur de la prise secteur, puis le connecteur de votre téléphone. Remettez la languette en place.


	Carte mémoire

	Découvrez...
	Le téléphone - Vue avant
	Vue arrière
	Vues latérales
	Les touches

	L’écran
	Les éléments de l’écran d’accueil
	Les icônes

	La navigation dans les menus
	Le navigateur
	Les touches programmables
	Le clavier alphanumérique
	La navigation


	Communiquez...
	Gestion des appels
	Émettre un appel
	1. Composez le numéro de votre correspondant.
	2. Appuyez sur la touche [Verte] .
	3. Pendant l’appel, l’icône d’appel en cours clignote à l’écran et des tonalités peuvent signaler l’établissement de la communication. Lorsque la communication est établie, l’icône d’appel devient fixe : vous pouvez régler le vo...
	4. À la fin de la conversation, appuyez sur la touche [Rouge] pour finir la communication.


	Appeler la messagerie
	Recevoir un appel

	Utilisation du répertoire
	Appeler un contact
	1. Sélectionnez un contact.
	2. Validez avec le navigateur, son numéro s’affiche.
	3. Appuyez sur [Appel] ou sur la touche [Verte] .

	1. Sélectionnez un contact.
	2. Sélectionnez [Choix] > Appeler.

	1. Affichez le numéro de votre correspondant, soit :
	2. Appuyez sur la touche [Verte] .



	Les appels de groupe
	Effectuer un appel de diffusion ou de groupe
	1. Sélectionnez Diffusion. Le téléphone affiche les numéros d'appel de diffusion (GID) qui peuvent être initiés depuis l’écran d’accueil.
	2. Choisissez un GID, puis appuyez sur [Appeler].
	3. Puis :


	Effectuer un appel d'urgence
	1. Le téléphone demande confirmation avant d’émettre l’appel d’urgence.
	2. Appuyez sur la touche PTT pour confirmer.
	3. Une fois l'appel émis, celui-ci fonctionne de la même façon qu'un appel de groupe.


	Se joindre à un appel de groupe ou de diffusion
	1. Le téléphone affiche la liste des appels de groupe et des appels en diffusion en cours dans votre région.
	2. Sélectionnez un appel.
	3. Appuyez sur [Rejoindre].


	Définir le numéro d’appel de diffusion ou de groupe
	1. Utilisez le navigateur pour activer ou désactiver le numéro de groupe ou de diffusion requis.
	2. Validez.


	Mettre fin à un appel de diffusion ou de groupe
	Mettre fin à un appel d'urgence
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